	Додаток 1
до Положення про порядок обчислення розміру відшкодування та сплати збитків, заподіяних внаслідок забруднення із суден, кораблів та інших плавучих засобів територіальних і внутрішніх морських вод України
(пункт 3 розділу 3)
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	_____________________________________________________________________________________
    Державна екологічна інспекція України або назва її територіального чи міжрегіонального територіального органу та
   його реквізити / State ecological inspection of Ukraine or name of her territorial or interregional territorial department and its
                                                                                               properties
_____________________________________________________________________________________
                                                 (найменування судновласника / indicate the Shipowner)
Сума претензії / Sum of the claim _________________________________________________________

"___" ______________ р. / Date


ПРЕТЕНЗІЯ/Claim № ____________

	Дата і час забруднення / Date, time of pollution _____________________________________________
______________________________________________________________________________________
Судно, корабель, інший плавучий засіб, що Вам належить / Owned by you 
______________________________________________________________________________________
                                                (назва судна, порт приписки / name of the ship, port of registry)
______________________________________________________________________________________

перебуваючи / while being in _____________________________________________________________
______________________________________________________________________________________

забруднило / has polluted up ____________________________________________________________
______________________________________________________________________________________

обставини забруднення / kind and circumstances of pollution ___________________________________
______________________________________________________________________________________

Законом України "Про охорону навколишнього природного середовища" (статті 202, 72) Державній екологічній інспекції України та її територіальним чи міжрегіональним територіальним органам надано право пред'являти позови про відшкодування збитків, заподіяних державі внаслідок забруднення навколишнього природного середовища та нераціонального використання природних ресурсів. Збитки, обчислені згідно з таксами, затвердженими постановою Кабінету Міністрів України від 3 липня 1995 р. N 484 "Про затвердження такс для обчислення розміру відшкодування збитків, заподіяних внаслідок забруднення із суден, кораблів та інших плавучих засобів територіальних і внутрішніх морських вод України" / In accordance with the Law of the Ukraine "On Protection of the Environment" art. 20-2, 72, to the state ecological inspection of Ukraine and her territorial or interregional territorial department have been given right to claim damage resulting from environmental pollution and improper management of natural resources. The damage calculated according to the fixed prices
which were ratificated by the Decree N 484 of the Ukrainian Cabinet of Ministers on 3rd July, 1995

На підставі викладеного / to resume above-mentioned
______________________________________________________________________________________
                          Державна екологічна інспекція України або назва її територіального чи міжрегіонального
______________________________________________________________________________________
                            територіального органу / State ecological inspection of Ukraine or name of her territorial or
______________________________________________________________________________________
                                                                             interregional territorial department
пропонує відшкодувати заподіяні збитки / we suggest you to compensate for the damage to environment в сумі / total sum __________________________________________________________
                                                                                                       (прописом / in words)
Суму збитків, заподіяних державі, у доларах США або еквівалент цієї суми в іншій вільно конвертованій валюті чи у валюті України за офіційним валютним курсом пропонуємо внести на розрахунковий рахунок № / The incurred damages are to be paid (in dollars USA or in respective currency equivalent, or in the currency of the Ukraine by the official course) to the current account № 
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
                                                                   (банківські реквізити / bank properties)
У разі відмови від добровільного відшкодування збитків судно, корабель, інший плавучий засіб буде затримано в порту знаходження / If you refuse to compensate for the damage, then the ship, vessel or floating craft should be detained at the port of stay.

Додаток на: / Enclosures in: _______________________ аркушах/sheets:
1. Результати аналізів / Results of the analyses.
2. Розрахунок збитків / calculation of damage.

Керівник Державної екологічної інспекції України або її територіального чи міжрегіонального територіального органу (його заступник) / The Leader of the State ecological inspection of Ukraine or her territorial or interregional territorial department (his deputy) __________________________________
______________________________________________________________________________________
                                          (прізвище, ім'я та по батькові, підпис / name, surname, patronymic, signature)
_____________________________________________________________________________________
печатка Державної екологічної інспекції або її територіального чи міжрегіонального територіального органу / seal of the State ecological inspection of Ukraine or her territorial or interregional territorial department

Претензію отримав / The Claim received by _________________________________________________
______________________________________________________________________________________
 (капітан судна, іншого плавучого засобу, командир корабля, судновласник, морський агент / Master of the ship or vessel,
______________________________________________________________________________________
  sea-agent, owner of the floating craft, (прізвище, ім'я та по батькові, підпис, дата / name, surname, patronymic, signature, date)


